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Emendamento 29
Liisa Jaakonsaari

Proposta di decisione
Considerando 1

Testo della Commissione Emendamento

(1) Oltre alla sua missione principale che 
consiste nel finanziare gli investimenti 
nell'Unione, la Banca europea per gli 
investimenti (BEI) realizza operazioni di 
finanziamento al di fuori dell'Unione a 
sostegno delle politiche esterne 
dell'Unione. È così possibile realizzare un 
connubio tra risorse di bilancio dell'Unione 
disponibili per le regioni esterne e solidità 
finanziaria della BEI, a vantaggio dei paesi 
terzi beneficiari. Realizzando tali 
operazioni di finanziamento, la BEI 
contribuisce a garantire il rispetto dei 
principi generali dell'Unione e il 
raggiungimento dei suoi obiettivi politici.

(1) Oltre alla sua missione principale che 
consiste nel finanziare gli investimenti 
nell'Unione, la Banca europea per gli 
investimenti (BEI) realizza operazioni di 
finanziamento al di fuori dell'Unione a 
sostegno delle politiche esterne 
dell'Unione. È così possibile realizzare un 
connubio tra risorse di bilancio dell'Unione 
disponibili per le regioni esterne e solidità 
finanziaria della BEI, a vantaggio dei paesi 
terzi beneficiari. Realizzando tali 
operazioni di finanziamento, la BEI 
contribuisce alle azioni esterne 
dell'Unione europea, sostenendole e 
integrandole, nel pieno rispetto dei 
principi generali dell'Unione e dei suoi 
obiettivi politici indicati all'articolo 21 del 
TUE.

Or. en

Emendamento 30
Liisa Jaakonsaari

Proposta di decisione
Considerando 3

Testo della Commissione Emendamento

(3) Per sostenere l'azione esterna 
dell'Unione e al fine di consentire alla BEI 
di finanziare investimenti al di fuori 
dell'Unione senza mettere a rischio il suo 
merito di credito, la maggior parte delle 
operazioni della BEI al di fuori dell'Unione 
beneficia di una garanzia di bilancio 
dell'Unione europea («garanzia 
dell'Unione»), amministrata dalla 

(3) Per sostenere l'azione esterna 
dell'Unione e al fine di consentire alla BEI 
di finanziare investimenti al di fuori 
dell'Unione senza mettere a rischio il suo 
merito di credito, la maggior parte delle 
operazioni della BEI al di fuori dell'Unione 
beneficia di una garanzia di bilancio 
dell'Unione europea («garanzia 
dell'Unione»), amministrata dalla 
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Commissione. Commissione È di grande importanza che 
la BEI mantenga la propria valutazione di 
credito al livello AAA.

Or. en

Emendamento 31
Liisa Jaakonsaari

Proposta di decisione
Considerando 7

Testo della Commissione Emendamento

(7) Al fine di tenere conto di sviluppi 
politici significativi, è necessario rivedere 
l'elenco dei paesi effettivamente 
ammissibili ai finanziamenti della BEI con 
garanzia dell'Unione e delegare alla 
Commissione il potere di adottare atti a 
norma dell'articolo 290 del trattato sul 
funzionamento dell'Unione europea per 
apportare le modifiche necessarie 
all'allegato III della presente decisione. È 
di particolare importanza che durante i 
lavori preparatori la Commissione svolga 
adeguate consultazioni, anche a livello di 
esperti. Nella preparazione ed elaborazione 
degli atti delegati occorre che la 
Commissione provveda a trasmettere in 
modo contestuale, tempestivo e appropriato 
i documenti pertinenti al Parlamento 
europeo e al Consiglio.

(7) Al fine di tenere conto di sviluppi 
politici significativi, è necessario rivedere 
l'elenco dei paesi effettivamente 
ammissibili ai finanziamenti della BEI con 
garanzia dell'Unione e delegare alla 
Commissione il potere di adottare atti a 
norma dell'articolo 290 del trattato sul 
funzionamento dell'Unione europea per 
apportare le modifiche necessarie 
all'allegato III della presente decisione. È 
di particolare importanza che durante i 
lavori preparatori la Commissione svolga 
adeguate consultazioni, anche a livello di 
esperti. Nella preparazione ed elaborazione 
degli atti delegati occorre che la 
Commissione provveda a trasmettere in 
modo contestuale, tempestivo e appropriato 
tutti i documenti pertinenti al Parlamento 
europeo e al Consiglio.

Or. en

Emendamento 32
Graham Watson

Proposta di decisione
Considerando 11
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Testo della Commissione Emendamento

(11) Migliorare l'accesso delle PMI ai 
finanziamenti, comprese le PMI 
dell'Unione che investono nelle regioni 
coperte dalla presente decisione, può essere 
fondamentale per stimolare lo sviluppo 
economico e lottare contro la 
disoccupazione. Per sostenere in modo 
efficace le PMI, è necessario che la BEI
cooperi con gli intermediari finanziari 
locali nei paesi ammissibili, in particolare 
per garantire il trasferimento di una parte 
dei benefici finanziari ai clienti di tali 
intermediari, e fornire un valore aggiunto 
rispetto ad altre fonti di finanziamento.

(11) Migliorare l'accesso delle PMI ai 
finanziamenti, comprese le PMI 
dell'Unione che investono nelle regioni 
coperte dalla presente decisione, può essere 
fondamentale per stimolare lo sviluppo 
economico e lottare contro la 
disoccupazione. Per sostenere in modo 
efficace le PMI, la BEI può cooperare con 
gli intermediari finanziari locali nei paesi 
ammissibili, in particolare per garantire il 
trasferimento di una parte dei benefici 
finanziari ai clienti di tali intermediari, e 
fornire un valore aggiunto rispetto ad altre 
fonti di finanziamento. Nei suoi accordi di 
cooperazione con le istituzioni finanziarie 
intermediarie locali, la BEI deve 
assicurare che i progetti finanziati da 
intermediari, compresi quelli riguardanti 
le PMI, non siano in conflitto con i 
normali criteri della BEI o con gli 
obiettivi di politica estera dell'Unione.

Or. en

Emendamento 33
Liisa Jaakonsaari

Proposta di decisione
Considerando 13

Testo della Commissione Emendamento

(13) È necessario che la BEI continui a 
finanziare progetti di investimento nei 
settori delle infrastrutture sociali, 
ambientali ed economiche, e valuti la 
possibilità di potenziare le sue attività a 
sostegno delle infrastrutture sanitarie e 
dell'istruzione laddove ciò produca un 
chiaro valore aggiunto.

(13) È necessario che la BEI continui a 
finanziare progetti di investimento nei 
settori delle infrastrutture sociali, 
ambientali, economiche e dei trasporti, e 
valuti la possibilità di potenziare le sue 
attività a sostegno delle infrastrutture 
sanitarie e dell'istruzione laddove ciò 
produca un chiaro valore aggiunto.

Or. en
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Emendamento 34
Graham Watson

Proposta di decisione
Considerando 13

Testo della Commissione Emendamento

(13) È necessario che la BEI continui a 
finanziare progetti di investimento nei 
settori delle infrastrutture sociali, 
ambientali ed economiche, e valuti la 
possibilità di potenziare le sue attività a 
sostegno delle infrastrutture sanitarie e 
dell'istruzione laddove ciò produca un 
chiaro valore aggiunto.

(13) È necessario che la BEI continui a 
finanziare progetti di investimento nei 
settori delle infrastrutture sociali, 
ambientali ed economiche, e valuti la 
possibilità di potenziare le sue attività a 
sostegno delle infrastrutture sanitarie e 
dell'istruzione laddove ciò produca un 
chiaro valore aggiunto. È inoltre 
opportune che la BEI continui a fornire 
consulenze tecniche e assistenza ai 
progetti, in quanto tale sostegno ha un 
ruolo importante nel migliorare i progetti 
e il loro controllo di qualità.

Or. en

Emendamento 35
Liisa Jaakonsaari

Proposta di decisione
Considerando 14

Testo della Commissione Emendamento

(14) Per continuare a promuovere gli 
obiettivi climatici dell'Unione su scala 
mondiale è inoltre opportuno che la BEI
continui a finanziare progetti di 
investimento a sostegno della mitigazione 
dei cambiamenti climatici e 
dell'adattamento ad essi.

(14) Per continuare a promuovere gli 
obiettivi climatici dell'Unione su scala 
mondiale è inoltre opportuno che la BEI
rafforzi il finanziamento dei progetti di 
investimento a sostegno della mitigazione 
dei cambiamenti climatici e 
dell'adattamento ad essi, in particolare 
nella regione artica.

Or. en
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Emendamento 36
Graham Watson

Proposta di decisione
Considerando 14

Testo della Commissione Emendamento

(14) Per continuare a promuovere gli 
obiettivi climatici dell'Unione su scala 
mondiale è inoltre opportuno che la BEI
continui a finanziare progetti di 
investimento a sostegno della mitigazione 
dei cambiamenti climatici e 
dell'adattamento ad essi.

(14) Per continuare a promuovere gli 
obiettivi climatici dell'Unione su scala 
mondiale è inoltre opportuno che la BEI
rafforzi i propri finanziamenti a favore 
dei progetti di investimento a sostegno 
della mitigazione dei cambiamenti 
climatici e dell'adattamento ad essi.

Or. en

Emendamento 37
Graham Watson

Proposta di decisione
Considerando 15 bis (nuovo)

Testo della Commissione Emendamento

(15 bis) Quando sostiene progetti di 
attenuazione dei cambiamenti climatici, è 
opportuno che la BEI tenga conto delle 
conclusioni del Consiglio europeo del 22 
maggio 2013 sulla necessità prioritaria di 
eliminare progressivamente le sovvenzioni 
a progetti aventi ripercussioni negative 
per l'ambiente o per l'economia, comprese 
quelle a favore dei combustibili fossili.

Or. en

Emendamento 38
Liisa Jaakonsaari

Proposta di decisione
Considerando 16
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Testo della Commissione Emendamento

(16) Le misure pratiche per collegare gli 
obiettivi generali della garanzia 
dell'Unione e la loro attuazione devono 
essere stabilite negli orientamenti tecnici 
operativi regionali. È opportuno che tali 
orientamenti siano coerenti con il più 
ampio quadro politico regionale 
dell'Unione. In seguito alla revisione della 
presente decisione occorre riesaminare e 
aggiornare ulteriormente gli orientamenti 
tecnici operativi regionali al fine di
adeguarli agli sviluppi nelle politiche 
esterne e nelle priorità dell'Unione.

(16) Le misure pratiche per collegare gli 
obiettivi generali della garanzia 
dell'Unione e la loro attuazione devono 
essere stabilite negli orientamenti tecnici 
operativi regionali. È opportuno che tali 
orientamenti siano coerenti con il più 
ampio quadro politico regionale 
dell'Unione. In seguito alla revisione della 
presente decisione occorre riesaminare e 
aggiornare ulteriormente gli orientamenti 
tecnici operativi regionali al fine di
rispecchiare gli sviluppi nelle politiche 
esterne dell'Unione e le sue priorità.

Or. en

Emendamento 39
Liisa Jaakonsaari

Proposta di decisione
Considerando 18

Testo della Commissione Emendamento

(18) Per quanto il punto di forza della BEI 
sia il suo essere banca d'investimento, le 
operazioni di finanziamento della BEI 
dovrebbero contribuire al rispetto dei 
principi generali che guidano l'azione 
esterna dell'Unione, a norma dell'articolo 
21 del trattato sull'Unione europea (TUE), 
relativi alla promozione e al 
consolidamento della democrazia e dello 
stato di diritto, dei diritti umani e delle 
libertà fondamentali e all'applicazione 
degli accordi internazionali in materia di
ambiente di cui l'Unione è parte. Per 
quanto riguarda in particolare i paesi in via 
di sviluppo, le operazioni di finanziamento 
della BEI dovrebbero promuoverne lo 
sviluppo economico, sociale e ambientale 
sostenibile, soprattutto per i paesi più 
svantaggiati, la loro integrazione agevole e 

(18) Per quanto il punto di forza della BEI 
sia il suo essere banca d'investimento, le 
operazioni di finanziamento della BEI 
dovrebbero contribuire al rispetto dei 
principi generali che guidano l'azione 
esterna dell'Unione, a norma dell'articolo 
21 del trattato sull'Unione europea (TUE), 
relativi alla promozione e al 
consolidamento della democrazia e dello 
stato di diritto, dei diritti umani e delle 
libertà fondamentali e all'applicazione 
degli impegni e degli accordi internazionali 
di cui l'Unione è parte, compresi quelli in 
materia ambientale. Pertanto, occorre 
tenere conto dei risultati conseguiti dai 
paesi in materia di diritti umani, libertà 
fondamentali, libertà di stampa e dei 
media e democrazia, considerando con 
attenzione l'ammissibilità delle regioni e 
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graduale nell'economia mondiale, la 
campagna contro la povertà, nonché la 
conformità con gli obiettivi approvati 
dall'Unione europea nel contesto delle 
Nazioni Unite e di altre organizzazioni 
internazionali competenti. Mentre 
contribuisce all'attuazione delle misure 
necessarie a promuovere gli obiettivi della 
politica di cooperazione allo sviluppo 
dell'Unione conformemente all'articolo 
209, paragrafo 3, del trattato, la BEI deve 
cercare di sostenere indirettamente il 
raggiungimento degli obiettivi di sviluppo 
del millennio per il 2015 dell'ONU in tutte 
le regioni in cui è attiva.

dei paesi a essere iscritti nell'allegato III. 
Per quanto riguarda in particolare i paesi in 
via di sviluppo, le operazioni di 
finanziamento della BEI dovrebbero 
promuoverne lo sviluppo economico, 
sociale e ambientale sostenibile, soprattutto 
per i paesi più svantaggiati, la loro 
integrazione agevole e graduale 
nell'economia mondiale, la campagna 
contro la povertà, nonché la conformità con 
gli obiettivi approvati dall'Unione europea 
nel contesto delle Nazioni Unite e di altre 
organizzazioni internazionali pertinenti.
Mentre contribuisce all'attuazione delle 
misure necessarie a promuovere gli 
obiettivi della politica di cooperazione allo 
sviluppo dell'Unione conformemente 
all'articolo 209, paragrafo 3, del trattato, la 
BEI deve cercare di sostenere 
indirettamente il raggiungimento degli 
obiettivi di sviluppo del millennio per il 
2015 dell'ONU in tutte le regioni in cui è 
attiva.

Or. en

Emendamento 40
Graham Watson

Proposta di decisione
Considerando 18

Testo della Commissione Emendamento

(18) Per quanto il punto di forza della BEI 
sia il suo essere banca d'investimento, le 
operazioni di finanziamento della BEI 
dovrebbero contribuire al rispetto dei 
principi generali che guidano l'azione 
esterna dell'Unione, a norma dell'articolo 
21 del trattato sull'Unione europea (TUE), 
relativi alla promozione e al 
consolidamento della democrazia e dello 
stato di diritto, dei diritti umani e delle 
libertà fondamentali e all'applicazione 
degli accordi internazionali in materia di 

(18) Per quanto il punto di forza della BEI 
sia il suo essere banca d'investimento, le 
operazioni di finanziamento della BEI 
dovrebbero contribuire al rispetto dei 
principi generali che guidano l'azione 
esterna dell'Unione, a norma dell'articolo 
21 del trattato sull'Unione europea (TUE), 
relativi alla promozione e al 
consolidamento della democrazia e dello 
stato di diritto, dei diritti umani e delle 
libertà fondamentali e all'applicazione 
degli accordi internazionali in materia di 
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ambiente di cui l'Unione è parte. Per 
quanto riguarda in particolare i paesi in via 
di sviluppo, le operazioni di finanziamento 
della BEI dovrebbero promuoverne lo 
sviluppo economico, sociale e ambientale 
sostenibile, soprattutto per i paesi più 
svantaggiati, la loro integrazione agevole e 
graduale nell'economia mondiale, la 
campagna contro la povertà, nonché la 
conformità con gli obiettivi approvati 
dall'Unione europea nel contesto delle 
Nazioni Unite e di altre organizzazioni 
internazionali competenti. Mentre 
contribuisce all'attuazione delle misure 
necessarie a promuovere gli obiettivi della 
politica di cooperazione allo sviluppo 
dell'Unione conformemente all'articolo 
209, paragrafo 3, del trattato, la BEI deve 
cercare di sostenere indirettamente il 
raggiungimento degli obiettivi di sviluppo 
del millennio per il 2015 dell'ONU in tutte 
le regioni in cui è attiva.

ambiente di cui l'Unione è parte. Quando 
si iscrivono paesi nell'allegato III, occorre 
quindi prestare grande attenzione ai loro 
risultati in materia di democrazia, diritti 
umani e libertà fondamentali, a 
prescindere da se siano o meno in vigore 
sanzioni o misure restrittive dell'Unione 
europea.  Per quanto riguarda in 
particolare i paesi in via di sviluppo, le 
operazioni di finanziamento della BEI 
dovrebbero promuoverne lo sviluppo 
economico, sociale e ambientale 
sostenibile, soprattutto per i paesi più 
svantaggiati, la loro integrazione agevole e 
graduale nell'economia mondiale, la 
campagna contro la povertà, nonché la 
conformità con gli obiettivi approvati 
dall'Unione europea nel contesto delle 
Nazioni Unite e di altre organizzazioni 
internazionali competenti. Mentre 
contribuisce all'attuazione delle misure 
necessarie a promuovere gli obiettivi della 
politica di cooperazione allo sviluppo 
dell'Unione conformemente all'articolo 
209, paragrafo 3, del trattato, la BEI deve 
cercare di sostenere il raggiungimento 
degli obiettivi di sviluppo del millennio per 
il 2015 dell'ONU in tutte le regioni in cui è 
attiva.

Or. en

Emendamento 41
Liisa Jaakonsaari

Proposta di decisione
Considerando 19

Testo della Commissione Emendamento

(19) È necessario che l'attività della BEI ai 
sensi della presente decisione sostenga il 
programma di cambiamento proposto dalla 
Commissione e sia conforme ai principi 
pertinenti del Consenso europeo in materia 
di sviluppo e ai principi dell'efficacia degli 

(19) È necessario che l'attività della BEI ai 
sensi della presente decisione sostenga il 
programma di cambiamento proposto dalla 
Commissione e sia conforme ai principi 
pertinenti del Consenso europeo in materia 
di sviluppo e ai principi dell'efficacia degli 
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aiuti indicati nella dichiarazione di Parigi 
del 2005, nel programma d'azione di Accra 
del 2008 e nel Busan Partnership 
Agreement del 2011. Inoltre, essa deve 
essere coerente con il quadro strategico e il 
piano d'azione dell'UE sui diritti umani e la 
democrazia, adottati dal Consiglio il 25 
giugno 2012, e con gli accordi ambientali 
internazionali, inclusi gli impegni in 
materia di biodiversità. Occorre che 
l'attuazione avvenga attraverso una serie di 
misure concrete, in particolare rafforzando 
la capacità della BEI di valutare gli aspetti 
ambientali, sociali e di sviluppo dei 
progetti d'investimento, inclusi i diritti 
umani e i rischi legati ai conflitti, e 
promuovendo la consultazione a livello 
locale delle autorità pubbliche e della 
società civile. In questo contesto, la BEI 
deve attuare e sviluppare ulteriormente il 
suo Results Measurement framework
(REM), che prevede una serie dettagliata di 
indicatori che consentono di misurare gli 
effetti economici, ambientali, sociali e di 
sviluppo delle operazioni di finanziamento 
lungo tutto il ciclo di vita dell'investimento 
sottostante. È importante che anche 
l'attuazione del REM sia oggetto della 
revisione intermedia della presente 
decisione. Quando esercita la diligenza 
dovuta riguardo al progetto d'investimento, 
la BEI, se del caso e conformemente ai 
principi sociali e ambientali dell'Unione, 
deve imporre al promotore del progetto 
d'investimento di eseguire consultazioni a 
livello locale e di renderne pubblici i 
risultati. È necessario che gli accordi di 
finanziamento della BEI cui partecipano 
controparti pubbliche includano 
esplicitamente la possibilità di sospendere i 
pagamenti in caso di revoca 
dell'ammissibilità, ai sensi della presente 
decisione, del paese in cui il progetto di 
investimento è realizzato.

aiuti indicati nella dichiarazione di Parigi 
del 2005, nel programma d'azione di Accra 
del 2008 e nel Busan Partnership 
Agreement del 2011. Inoltre, essa deve 
essere coerente con il quadro strategico e il 
piano d'azione dell'UE sui diritti umani e la 
democrazia, adottati dal Consiglio il 25 
giugno 2012, e con gli accordi ambientali 
internazionali, inclusi gli impegni in 
materia di biodiversità. Occorre che 
l'attuazione avvenga attraverso una serie di 
misure concrete, in particolare rafforzando 
la capacità della BEI di valutare gli aspetti 
ambientali, sociali, di sviluppo ed 
economici dei progetti d'investimento,
includendo esplicitamente i diritti umani, 
le libertà fondamentali e i rischi legati ai 
conflitti, e promuovendo la consultazione a 
livello locale delle autorità pubbliche e 
della società civile. In questo contesto, la 
BEI deve attuare e sviluppare ulteriormente 
il suo Results Measurement framework
(REM), che prevede una serie dettagliata di 
indicatori che consentono di misurare gli 
effetti economici, ambientali, sociali e di 
sviluppo delle operazioni di finanziamento 
lungo tutto il ciclo di vita dell'investimento 
sottostante. È importante che anche 
l'attuazione del REM sia oggetto della 
revisione intermedia della presente 
decisione. Quando esercita la diligenza 
dovuta riguardo al progetto d'investimento, 
la BEI, conformemente ai principi
dell'Unione in materia di diritti umani,
sociali e ambientali, deve imporre al 
promotore del progetto d'investimento di 
eseguire consultazioni a livello locale con 
tutti i soggetti interessati e di renderne 
pubblici i risultati. È necessario che gli 
accordi di finanziamento della BEI cui 
partecipano controparti pubbliche 
includano esplicitamente la possibilità di 
sospendere i pagamenti in caso di revoca 
dell'ammissibilità, ai sensi della presente 
decisione, del paese in cui il progetto di 
investimento è realizzato.

Or. en
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Emendamento 42
Graham Watson

Proposta di decisione
Considerando 19

Testo della Commissione Emendamento

(19) È necessario che l'attività della BEI ai 
sensi della presente decisione sostenga il 
programma di cambiamento proposto dalla 
Commissione e sia conforme ai principi 
pertinenti del Consenso europeo in materia 
di sviluppo e ai principi dell'efficacia degli 
aiuti indicati nella dichiarazione di Parigi 
del 2005, nel programma d'azione di Accra 
del 2008 e nel Busan Partnership 
Agreement del 2011. Inoltre, essa deve 
essere coerente con il quadro strategico e il 
piano d'azione dell'UE sui diritti umani e la 
democrazia, adottati dal Consiglio il 25 
giugno 2012, e con gli accordi ambientali 
internazionali, inclusi gli impegni in 
materia di biodiversità. Occorre che 
l'attuazione avvenga attraverso una serie di 
misure concrete, in particolare rafforzando 
la capacità della BEI di valutare gli aspetti 
ambientali, sociali e di sviluppo dei 
progetti d'investimento, inclusi i diritti 
umani e i rischi legati ai conflitti, e 
promuovendo la consultazione a livello 
locale delle autorità pubbliche e della 
società civile. In questo contesto, la BEI 
deve attuare e sviluppare ulteriormente il 
suo Results Measurement framework
(REM), che prevede una serie dettagliata di 
indicatori che consentono di misurare gli 
effetti economici, ambientali, sociali e di 
sviluppo delle operazioni di finanziamento 
lungo tutto il ciclo di vita dell'investimento 
sottostante. È importante che anche 
l'attuazione del REM sia oggetto della 
revisione intermedia della presente 
decisione. Quando esercita la diligenza 
dovuta riguardo al progetto d'investimento, 
la BEI, se del caso e conformemente ai 

(19) È necessario che l'attività della BEI ai 
sensi della presente decisione sostenga il 
programma di cambiamento proposto dalla 
Commissione e sia conforme ai principi 
pertinenti del Consenso europeo in materia 
di sviluppo e ai principi dell'efficacia degli 
aiuti indicati nella dichiarazione di Parigi 
del 2005, nel programma d'azione di Accra 
del 2008 e nel Busan Partnership 
Agreement del 2011. Inoltre, essa deve 
essere coerente con il quadro strategico e il 
piano d'azione dell'UE sui diritti umani e la 
democrazia, adottati dal Consiglio il 25 
giugno 2012, e con gli accordi ambientali 
internazionali, inclusi gli impegni in 
materia di biodiversità. Occorre che 
l'attuazione avvenga attraverso una serie di 
misure concrete, in particolare rafforzando 
la capacità della BEI di valutare gli aspetti 
ambientali, sociali e di sviluppo dei 
progetti d'investimento, inclusi i diritti 
umani e i rischi legati ai conflitti, e 
promuovendo la consultazione a livello 
locale delle autorità pubbliche e della 
società civile. In questo contesto, la BEI 
deve attuare e sviluppare ulteriormente il 
suo Results Measurement framework
(REM), che prevede una serie dettagliata di 
indicatori che consentono di misurare gli 
effetti economici, ambientali, sociali e di 
sviluppo delle operazioni di finanziamento
lungo tutto il ciclo di vita dell'investimento 
sottostante. È importante che anche 
l'attuazione del REM sia oggetto della 
revisione intermedia della presente 
decisione. Quando esercita la diligenza 
dovuta riguardo al progetto d'investimento, 
la BEI, conformemente ai principi della 
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principi sociali e ambientali dell'Unione, 
deve imporre al promotore del progetto 
d'investimento di eseguire consultazioni a 
livello locale e di renderne pubblici i 
risultati. È necessario che gli accordi di 
finanziamento della BEI cui partecipano 
controparti pubbliche includano 
esplicitamente la possibilità di sospendere i 
pagamenti in caso di revoca 
dell'ammissibilità, ai sensi della presente 
decisione, del paese in cui il progetto di 
investimento è realizzato.

legislazione unionale in materia sociale e 
ambientale, deve imporre al promotore del 
progetto d'investimento di eseguire 
consultazioni a livello locale e di renderne 
pubblici i risultati. È necessario che gli 
accordi di finanziamento della BEI cui 
partecipano controparti pubbliche 
includano esplicitamente la possibilità di 
sospendere i pagamenti in caso di revoca 
dell'ammissibilità, ai sensi della presente 
decisione, del paese in cui il progetto di 
investimento è realizzato.

Or. en

Emendamento 43
Sabine Lösing

Proposta di decisione
Considerando 20

Testo della Commissione Emendamento

(20) A tutti i livelli, dalla pianificazione 
strategica a monte fino allo sviluppo dei 
progetti a valle, è opportuno garantire che 
le operazioni di finanziamento della BEI si 
conformino e sostengano le politiche 
esterne dell'Unione e gli obiettivi generali 
definiti nella presente decisione. Al fine di 
accrescere la coerenza dell'azione esterna 
dell'Unione, è opportuno rafforzare 
ulteriormente il dialogo in materia di 
politiche e strategie fra la BEI e la 
Commissione, compreso il Servizio 
europeo per l'azione esterna (SEAE).
Occorre continuare ad applicare il 
protocollo d'intesa da rivedere nel 2013 per 
rafforzare la cooperazione e il tempestivo 
scambio di informazioni fra la 
Commissione e la BEI a livello operativo.
Di particolare importanza è assicurare lo 
scambio di opinioni fra la BEI e la 
Commissione, compreso il SEAE, laddove 
opportuno, già nelle fasi iniziali della 
preparazione dei documenti di 

(20) A tutti i livelli, dalla pianificazione 
strategica a monte fino allo sviluppo dei 
progetti a valle, è opportuno garantire che 
le operazioni di finanziamento della BEI si 
conformino e sostengano le politiche 
esterne dell'Unione e gli obiettivi generali 
definiti nella presente decisione. Al fine di 
accrescere la coerenza dell'azione esterna 
dell'Unione, è opportuno rafforzare 
ulteriormente il dialogo in materia di 
politiche e strategie fra la BEI e la 
Commissione. Occorre continuare ad 
applicare il protocollo d'intesa da rivedere 
nel 2013 per rafforzare la cooperazione e il 
tempestivo scambio di informazioni fra la 
Commissione e la BEI a livello operativo.
Di particolare importanza è assicurare lo 
scambio di opinioni fra la BEI e la 
Commissione, compresa una 
consultazione del Parlamento europeo, 
laddove opportuno, già nelle fasi iniziali 
della preparazione dei documenti di 
programmazione, al fine di massimizzare 
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programmazione, al fine di massimizzare 
le sinergie fra le loro attività. È necessario 
rafforzare altresì la cooperazione sulle 
questioni inerenti al rispetto dei diritti 
umani e alla prevenzione dei conflitti.

le sinergie fra le loro attività. È necessario 
rafforzare altresì la cooperazione sulle 
questioni inerenti al rispetto dei diritti 
umani e alla prevenzione politica dei 
conflitti.

Or. en

Emendamento 44
Liisa Jaakonsaari

Proposta di decisione
Considerando 20

Testo della Commissione Emendamento

(20) A tutti i livelli, dalla pianificazione 
strategica a monte fino allo sviluppo dei 
progetti a valle, è opportuno garantire che 
le operazioni di finanziamento della BEI si 
conformino e sostengano le politiche 
esterne dell'Unione e gli obiettivi generali 
definiti nella presente decisione. Al fine di 
accrescere la coerenza dell'azione esterna 
dell'Unione, è opportuno rafforzare 
ulteriormente il dialogo in materia di 
politiche e strategie fra la BEI e la 
Commissione, compreso il Servizio 
europeo per l'azione esterna (SEAE).
Occorre continuare ad applicare il 
protocollo d'intesa da rivedere nel 2013 per 
rafforzare la cooperazione e il tempestivo 
scambio di informazioni fra la 
Commissione e la BEI a livello operativo.
Di particolare importanza è assicurare lo 
scambio di opinioni fra la BEI e la 
Commissione, compreso il SEAE, laddove 
opportuno, già nelle fasi iniziali della 
preparazione dei documenti di 
programmazione, al fine di massimizzare 
le sinergie fra le loro attività. È necessario 
rafforzare altresì la cooperazione sulle 
questioni inerenti al rispetto dei diritti 
umani e alla prevenzione dei conflitti.

(20) A tutti i livelli, dalla pianificazione 
strategica a monte fino allo sviluppo dei 
progetti a valle, è opportuno garantire che 
le operazioni di finanziamento della BEI si 
conformino e sostengano le politiche 
esterne dell'Unione e gli obiettivi generali 
definiti nella presente decisione. Al fine di 
accrescere la coerenza dell'azione esterna 
dell'Unione, è opportuno rafforzare 
ulteriormente il dialogo in materia di 
politiche e strategie fra la BEI e la 
Commissione, compreso il Servizio 
europeo per l'azione esterna (SEAE) e 
tenendo debitamente informato il 
Parlamento europeo. Occorre continuare 
ad applicare il protocollo d'intesa da 
rivedere nel 2013 per rafforzare la 
cooperazione e il tempestivo scambio di 
informazioni fra la Commissione e la BEI a 
livello operativo. Di particolare importanza 
è assicurare lo scambio di opinioni fra la 
BEI e la Commissione, compreso il SEAE, 
laddove opportuno, già nelle fasi iniziali 
della preparazione dei documenti di 
programmazione, al fine di massimizzare 
le sinergie fra le loro attività. È necessario 
rafforzare altresì la cooperazione sulle 
questioni inerenti al rispetto dei diritti 
umani, alle libertà fondamentali e alla 
prevenzione dei conflitti. Insediando le 
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antenne della BEI presso le delegazioni 
dell'Unione europea, si può migliorare 
tale cooperazione riducendo i costi di 
funzionamento.

Or. en

Emendamento 45
Sabine Lösing

Proposta di decisione
Considerando 21

Testo della Commissione Emendamento

(21) A partire dal 2014 è indispensabile 
sostenere le relazioni esterne dell'Unione 
con nuovi strumenti, compreso un 
regolamento "ombrello" che stabilisca 
norme e procedure comuni per l'esecuzione 
degli strumenti di azione esterna 
dell'Unione. Al fine di migliorare la 
coerenza di tutto il sostegno dell'Unione 
nelle regioni interessate, occorre sfruttare 
ogni opportunità di combinare i 
finanziamenti della BEI e le risorse di 
bilancio dell'Unione quando e se del caso, 
sotto forma di strumenti finanziari di cui al 
titolo VIII del regolamento (UE, Euratom) 
n. 966/2012 del Parlamento europeo e del 
Consiglio, del 25 ottobre 2012, che 
stabilisce le regole finanziarie applicabili al 
bilancio generale dell'Unione e che abroga 
il regolamento (CE, Euratom) 
n. 1605/2002, e di assistenza tecnica per la 
preparazione e attuazione dei progetti, 
tramite lo strumento di assistenza di 
preadesione II (IPA II), lo strumento 
europeo di vicinato (ENI), lo strumento di 
cooperazione allo sviluppo (DCI), lo 
strumento di partenariato per la 
cooperazione con i paesi terzi, lo strumento 
per la promozione della democrazia e dei 
diritti umani nel mondo, lo strumento per 
la stabilità e lo strumento per la
cooperazione in materia di sicurezza 

(21) A partire dal 2014 è indispensabile 
sostenere le relazioni esterne dell'Unione 
con nuovi strumenti, compreso un 
regolamento "ombrello" che stabilisca 
norme e procedure comuni per l'esecuzione 
degli strumenti di azione esterna 
dell'Unione. Al fine di migliorare la 
coerenza di tutto il sostegno dell'Unione 
nelle regioni interessate, occorre sfruttare 
ogni opportunità di combinare i 
finanziamenti della BEI e le risorse di 
bilancio dell'Unione quando e se del caso, 
sotto forma di strumenti finanziari di cui al 
titolo VIII del regolamento (UE, Euratom) 
n. 966/2012 del Parlamento europeo e del 
Consiglio, del 25 ottobre 2012, che 
stabilisce le regole finanziarie applicabili al 
bilancio generale dell'Unione e che abroga 
il regolamento (CE, Euratom) 
n. 1605/2002, e di assistenza tecnica per la 
preparazione e attuazione dei progetti, 
tramite lo strumento di assistenza di 
preadesione II (IPA II), lo strumento 
europeo di vicinato (ENI), lo strumento di 
cooperazione allo sviluppo (DCI), lo 
strumento di partenariato per la 
cooperazione con i paesi terzi, lo strumento 
per la promozione della democrazia e dei 
diritti umani nel mondo e lo strumento per 
la cooperazione in materia di sicurezza 
nucleare, sempre mantenendo 
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nucleare. A seguito della decisione n. 
1080/2011/UE, la Commissione ha istituito 
una Platform for Blending in External 
Cooperation al fine di ottimizzare il 
funzionamento dei meccanismi volti a 
combinare sovvenzioni e prestiti al di fuori 
dell'Unione.

rigorosamente l'approccio di un equo 
sviluppo sociale, ambientale ed economico 
e sostenendo il raggiungimento degli 
obiettivi di sviluppo del Millennio delle 
Nazioni Unite per il 2015 in tutte le 
regioni. A seguito della decisione n. 
1080/2011/UE, la Commissione ha istituito 
una Platform for Blending in External 
Cooperation al fine di ottimizzare il 
funzionamento dei meccanismi volti a 
combinare sovvenzioni e prestiti al di fuori 
dell'Unione.

Or. en

Emendamento 46
Sabine Lösing

Proposta di decisione
Considerando 24

Testo della Commissione Emendamento

(24) È necessario che la BEI ampli la
gamma di strumenti finanziari innovativi 
offerti, tra l'altro concentrandosi 
maggiormente sullo sviluppo di strumenti 
di garanzia. Inoltre è indispensabile che la 
BEI tenti attivamente di partecipare a 
strumenti di condivisione del rischio e al 
finanziamento sul mercato del capitale di 
debito di progetti che generano flussi di 
cassa stabili e prevedibili. In particolare, la 
BEI deve considerare la possibilità di 
sostenere l'emissione o la concessione di 
strumenti del mercato del capitale di debito 
a favore di progetti di investimento 
realizzati nei paesi ammissibili. Inoltre, la 
BEI deve essere incoraggiata ad aumentare 
l'erogazione di prestiti in valuta locale e a 
emettere obbligazioni sui mercati locali, 
purché i paesi beneficiari attuino le 
necessarie riforme strutturali, in particolare 
nel settore finanziario, nonché altre misure 
atte ad agevolare le attività della BEI.

(24) È necessario che la BEI ampli la 
gamma di strumenti finanziari innovativi 
offerti, tra l'altro concentrandosi 
maggiormente sullo sviluppo di strumenti 
di garanzia. Inoltre è indispensabile che la 
BEI tenti attivamente di partecipare a 
strumenti di condivisione del rischio e al 
finanziamento sul mercato del capitale di 
debito di progetti che generano flussi di 
cassa stabili e prevedibili. In particolare, la 
BEI deve considerare la possibilità di 
sostenere l'emissione o la concessione di 
strumenti del mercato del capitale di debito 
a favore di progetti di investimento 
realizzati nei paesi ammissibili. Inoltre, la 
BEI deve essere incoraggiata ad aumentare 
l'erogazione di prestiti in valuta locale e a 
emettere obbligazioni sui mercati locali, 
purché i paesi beneficiari attuino riforme 
strutturali, decise dal paese in questione, 
che mettano in primo piano l'interesse 
generale dei cittadini e l'assistenza 
pubblica, nonché politiche di lotta contro 
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le frodi, in particolare nel settore 
finanziario, nonché altre misure atte ad 
agevolare le attività della BEI

Or. en

Emendamento 47
Liisa Jaakonsaari

Proposta di decisione
Articolo 1 – paragrafo 5

Testo della Commissione Emendamento

5. Se, alla scadenza del periodo di cui al 
paragrafo 4, il Parlamento europeo e il 
Consiglio non avranno adottato una 
decisione di concessione di una nuova 
garanzia dell'Unione alla BEI in caso di 
perdite relative ad operazioni di 
finanziamento al di fuori dell'Unione, il 
periodo è automaticamente prorogato di sei 
mesi.

5. Se, alla scadenza del periodo di cui al 
paragrafo 4, il Parlamento europeo e il 
Consiglio non avranno adottato una 
decisione di concessione di una nuova 
garanzia dell'Unione alla BEI in caso di 
perdite relative ad operazioni di 
finanziamento al di fuori dell'Unione, il 
periodo è automaticamente prorogato di sei 
mesi. La Commissione deve presentare la 
sua proposta di decisione relativa alla 
concessione di una nuova garanzia 
almeno 18 mesi prima della scadenza di 
tale garanzia.

Or. en

Emendamento 48
Sabine Lösing

Proposta di decisione
Articolo 3 – paragrafo 1 – lettera a

Testo della Commissione Emendamento

a) sviluppo del settore privato locale, in 
particolare sostegno delle PMI;

a) sviluppo del settore pubblico e privato 
locale, in particolare sostegno delle PMI;

Or. en
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Emendamento 49
Liisa Jaakonsaari

Proposta di decisione
Articolo 3 – paragrafo 1 – lettera b

Testo della Commissione Emendamento

b) sviluppo delle infrastrutture sociali, 
ambientali ed economiche;

b) sviluppo delle infrastrutture sociali, 
ambientali, economiche e dei trasporti;

Or. en

Emendamento 50
Liisa Jaakonsaari

Proposta di decisione
Articolo 3 – paragrafo 2

Testo della Commissione Emendamento

2. Le operazioni di finanziamento della 
BEI realizzate ai sensi della presente 
decisione contribuiscono al rispetto dei 
principi generali che guidano l'azione 
esterna dell'Unione di cui all'articolo 21 del 
TUE e concorrono all'applicazione degli 
accordi internazionali in materia di 
ambiente di cui l'Unione è parte.

2. Le operazioni di finanziamento della 
BEI realizzate ai sensi della presente 
decisione sostengono e contribuiscono
sempre al rispetto dei principi generali che 
guidano l'azione esterna dell'Unione di cui 
all'articolo 21 del TUE e concorrono 
all'applicazione degli impegni e degli
accordi internazionali, tra cui gli accordi
in materia di ambiente, di cui l'Unione è 
parte.

Or. en

Emendamento 51
Liisa Jaakonsaari

Proposta di decisione
Articolo 3 – paragrafo 3

Testo della Commissione Emendamento

3. L'integrazione regionale fra i paesi, 
inclusa l'integrazione economica fra i paesi 

3. L'integrazione regionale fra i paesi, 
inclusa in particolare l'integrazione 
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in fase di preadesione, i paesi coperti dalla 
politica di vicinato e l'Unione, è un 
obiettivo fondamentale delle operazioni di 
finanziamento della BEI nelle zone coperte 
dagli obiettivi generali definiti al paragrafo 
1.

economica fra i paesi in fase di 
preadesione, i paesi coperti dalla politica di 
vicinato e l'Unione, è un obiettivo 
fondamentale delle operazioni di 
finanziamento della BEI nelle zone coperte 
dagli obiettivi generali definiti al paragrafo 
1.

Or. en

Emendamento 52
Liisa Jaakonsaari

Proposta di decisione
Articolo 3 – paragrafo 4

Testo della Commissione Emendamento

4. Nei paesi in via di sviluppo di cui 
all'elenco dei beneficiari dell'aiuto pubblico 
allo sviluppo dell'Organizzazione per la 
cooperazione e lo sviluppo economico
(OCSE), le operazioni di finanziamento 
della BEI contribuiscono indirettamente
agli obiettivi della politica dell'Unione in 
materia di cooperazione allo sviluppo di 
cui all'articolo 208 del TFUE.

4. Nei paesi in via di sviluppo di cui 
all'elenco dei beneficiari dell'aiuto pubblico 
allo sviluppo dell'Organizzazione per la 
cooperazione e lo sviluppo economico
(OCSE), le operazioni di finanziamento 
della BEI contribuiscono agli obiettivi 
della politica dell'Unione in materia di 
cooperazione allo sviluppo di cui 
all'articolo 208 del TFUE.

Or. en

Emendamento 53
Graham Watson

Proposta di decisione
Articolo 3 – paragrafo 4

Testo della Commissione Emendamento

4. Nei paesi in via di sviluppo di cui 
all'elenco dei beneficiari dell'aiuto pubblico 
allo sviluppo dell'Organizzazione per la 
cooperazione e lo sviluppo economico
(OCSE), le operazioni di finanziamento 
della BEI contribuiscono indirettamente

4. Nei paesi in via di sviluppo di cui 
all'elenco dei beneficiari dell'aiuto pubblico 
allo sviluppo dell'Organizzazione per la 
cooperazione e lo sviluppo economico
(OCSE), le operazioni di finanziamento 
della BEI contribuiscono agli obiettivi 
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agli obiettivi della politica dell'Unione in 
materia di cooperazione allo sviluppo di 
cui all'articolo 208 del TFUE.

della politica dell'Unione in materia di 
cooperazione allo sviluppo di cui 
all'articolo 208 del TFUE.

Or. en

Emendamento 54
Graham Watson

Proposta di decisione
Articolo 3 – paragrafo 6

Testo della Commissione Emendamento

6. Le operazioni di finanziamento della 
BEI a sostegno degli obiettivi di cui al 
paragrafo 1, lettera b) sostengono progetti 
di investimento nei settori dei trasporti e 
dell'energia (compresa l'energia 
rinnovabile, la trasformazione dei sistemi 
energetici che consenta il passaggio a 
tecnologie e carburanti a minore intensità 
di carbonio, la sicurezza energetica e le 
infrastrutture energetiche, anche per la 
produzione e il trasporto di gas al mercato 
UE dell'energia), delle infrastrutture 
ambientali (compresi i sistemi di 
approvvigionamento idrico e i servizi 
igienici e l'infrastruttura verde), delle 
tecnologie dell'informazione e delle 
comunicazioni (comprese le 
telecomunicazioni e le infrastrutture di 
banda larga), della sanità e dell'istruzione.

6. Le operazioni di finanziamento della 
BEI a sostegno degli obiettivi di cui al 
paragrafo 1, lettera b) sostengono progetti 
di investimento e considerano, in 
particolare, l'uso degli strumenti del 
mercato del capitale di debito nei settori 
dei trasporti e dell'energia (compresa 
l'energia rinnovabile, la trasformazione dei 
sistemi energetici che consenta il passaggio 
a tecnologie e carburanti a minore intensità 
di carbonio, la sicurezza energetica e le 
infrastrutture energetiche, comprese le 
infrastrutture di trasmissione dell'energia 
elettrica, in particolare le interconnessioni 
che facilitano l'integrazione dell'elettricità 
proveniente da fonti rinnovabili, delle 
infrastrutture ambientali (compresi i 
sistemi di approvvigionamento idrico e i 
servizi igienici e l'infrastruttura verde), 
delle tecnologie dell'informazione e delle 
comunicazioni (comprese le 
telecomunicazioni e le infrastrutture di 
banda larga), della sanità e dell'istruzione.
Saranno esaminati in priorità i progetti di 
infrastrutture elettriche che collegano 
l'Unione e paesi terzi e forniscono 
benefici reciproci di natura economica, 
sociale, ambientale e nel campo dello 
sviluppo.

Or. en
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Emendamento 55
Liisa Jaakonsaari

Proposta di decisione
Articolo 3 – paragrafo 6

Testo della Commissione Emendamento

6. Le operazioni di finanziamento della 
BEI a sostegno degli obiettivi di cui al 
paragrafo 1, lettera b) sostengono progetti 
di investimento nei settori dei trasporti e 
dell'energia (compresa l'energia 
rinnovabile, la trasformazione dei sistemi 
energetici che consenta il passaggio a 
tecnologie e carburanti a minore intensità 
di carbonio, la sicurezza energetica e le 
infrastrutture energetiche, anche per la 
produzione e il trasporto di gas al mercato 
UE dell'energia), delle infrastrutture 
ambientali (compresi i sistemi di 
approvvigionamento idrico e i servizi 
igienici e l'infrastruttura verde), delle 
tecnologie dell'informazione e delle 
comunicazioni (comprese le 
telecomunicazioni e le infrastrutture di 
banda larga), della sanità e dell'istruzione.

6. Le operazioni di finanziamento della 
BEI a sostegno degli obiettivi di cui al 
paragrafo 1, lettera b) sostengono progetti 
di investimento nei settori dei trasporti e 
dell'energia (compresa l'energia 
rinnovabile, la trasformazione dei sistemi 
energetici che consenta il passaggio a 
tecnologie e carburanti a minore intensità 
di carbonio, la sicurezza energetica e le 
infrastrutture energetiche sostenibili, anche 
per la produzione e il trasporto di gas al 
mercato UE dell'energia), delle 
infrastrutture ambientali sostenibili 
(compresi i sistemi di approvvigionamento 
idrico e i servizi igienici e l'infrastruttura 
verde), delle tecnologie dell'informazione e 
delle comunicazioni (comprese le 
telecomunicazioni e le infrastrutture di 
banda larga), della sanità e dell'istruzione.
Sarranno esamintai in priorità i progetti 
di infrastrutture che collegano l'Unione e 
paesi terzi e forniscono benefici reciproci 
di natura economica, sociale, ambientale 
e nel campo dello sviluppo.

Or. en

Emendamento 56
Graham Watson

Proposta di decisione
Articolo 3 – paragrafo 7

Testo della Commissione Emendamento

7. Le operazioni di finanziamento della 7. Le operazioni di finanziamento della 
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BEI a sostegno degli obiettivi di cui al 
paragrafo 1, lettera c), sostengono gli 
investimenti in progetti di mitigazione dei 
cambiamenti climatici e adattamento ad 
essi che contribuiscono all'obiettivo 
generale della convenzione quadro delle 
Nazioni Unite sui cambiamenti climatici, 
in particolare evitando o riducendo le 
emissioni di gas serra nel settore delle 
energie rinnovabili, dell'efficienza 
energetica e della sostenibilità dei trasporti, 
o aumentando la resistenza agli effetti 
avversi dei cambiamenti climatici su paesi, 
settori e comunità vulnerabili. Nel periodo 
coperto dalla presente decisione, il volume 
di tali operazioni rappresenta almeno il
25% del totale delle operazioni di 
finanziamento della BEI.

BEI a sostegno degli obiettivi di cui al 
paragrafo 1, lettera c), sostengono gli 
investimenti in progetti di mitigazione dei 
cambiamenti climatici e adattamento ad 
essi che contribuiscono all'obiettivo 
generale della convenzione quadro delle 
Nazioni Unite sui cambiamenti climatici, 
in particolare evitando o riducendo le 
emissioni di gas serra nel settore delle 
energie rinnovabili, dell'efficienza 
energetica e della sostenibilità dei trasporti, 
o aumentando la resistenza agli effetti 
avversi dei cambiamenti climatici su paesi, 
settori e comunità vulnerabili. Nel periodo 
coperto dalla presente decisione, il volume 
di tali operazioni rappresenta almeno il
40% del totale delle operazioni di 
finanziamento della BEI.

Or. en

Emendamento 57
Liisa Jaakonsaari

Proposta di decisione
Articolo 3 – paragrafo 7

Testo della Commissione Emendamento

7. Le operazioni di finanziamento della 
BEI a sostegno degli obiettivi di cui al 
paragrafo 1, lettera c), sostengono gli 
investimenti in progetti di mitigazione dei 
cambiamenti climatici e adattamento ad 
essi che contribuiscono all'obiettivo 
generale della convenzione quadro delle 
Nazioni Unite sui cambiamenti climatici, 
in particolare evitando o riducendo le 
emissioni di gas serra nel settore delle 
energie rinnovabili, dell'efficienza 
energetica e della sostenibilità dei trasporti, 
o aumentando la resistenza agli effetti 
avversi dei cambiamenti climatici su paesi, 
settori e comunità vulnerabili. Nel periodo 
coperto dalla presente decisione, il volume 
di tali operazioni rappresenta almeno il

7. Le operazioni di finanziamento della 
BEI a sostegno degli obiettivi di cui al 
paragrafo 1, lettera c), sostengono gli 
investimenti in progetti di mitigazione dei 
cambiamenti climatici e adattamento ad 
essi che contribuiscono all'obiettivo 
generale della convenzione quadro delle 
Nazioni Unite sui cambiamenti climatici, 
in particolare evitando o riducendo le 
emissioni di gas serra nel settore delle 
energie rinnovabili, dell'efficienza 
energetica e della sostenibilità dei trasporti, 
o aumentando la resistenza agli effetti 
avversi dei cambiamenti climatici su
habitat naturali molto fragili e su paesi, 
settori e comunità vulnerabili, come nel 
caso della regione artica. Nel periodo 
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25% del totale delle operazioni di 
finanziamento della BEI.

coperto dalla presente decisione, il volume 
di tali operazioni rappresenta almeno il
40% del totale delle operazioni di 
finanziamento della BEI.

Or. en

Emendamento 58
Graham Watson

Proposta di decisione
Articolo 3 – paragrafo 8

Testo della Commissione Emendamento

8. Prima della fine del 2016 la BEI, in 
cooperazione con la Commissione e a 
seguito di una consultazione pubblica, 
aggiorna la sua strategia per quanto 
riguarda le operazioni di finanziamento
nel settore dei cambiamenti climatici, al 
fine di allinearla agli obiettivi dell'Unione 
e internazionali.

8. Prima della fine del 2015 la BEI, in 
cooperazione con la Commissione e a 
seguito di una consultazione pubblica a 
vasto raggio, aggiorna la sua strategia nel 
settore dei cambiamenti climatici su come 
aumentare gradualmente e 
costantemente, in base al suo mandato 
esterno, la percentuale di progetti che 
favoriscono la riduzione di emissioni di 
CO2 ed eliminare progressivamente i 
finanziamenti a progetti che nuocciono al 
raggiungimento degli obiettivi climatici
dell'Unione. Tale strategia deve includere 
tra l'altro obiettivi di aumento 
dell'efficienza energetica e dei progetti di 
energia rinnovabile, nonché un piano 
d'azione per attuare le conclusioni del 
Consiglio europeo del 22 maggio 2013 
sulla necessità prioritaria di eliminare in 
progressivamente le sovvenzioni a progetti 
aventi ripercussioni negative per 
l'ambiente o per l'economia, comprese 
quelle a favore dei combustibili fossili.

Or. en

Emendamento 59
Reinhard Bütikofer
a nome del gruppo Verts/ALE
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Proposta di decisione
Articolo 3 – paragrafo 8

Testo della Commissione Emendamento

8. Prima della fine del 2016 la BEI, in 
cooperazione con la Commissione e a 
seguito di una consultazione pubblica, 
aggiorna la sua strategia per quanto 
riguarda le operazioni di finanziamento nel 
settore dei cambiamenti climatici, al fine di 
allinearla agli obiettivi dell'Unione e 
internazionali.

8. Prima della fine del 2016 la BEI, in 
cooperazione con la Commissione e a 
seguito di una consultazione pubblica, 
aggiorna la sua strategia per quanto 
riguarda le operazioni di finanziamento nel 
settore dei cambiamenti climatici, al fine di 
allinearla agli obiettivi dell'Unione e 
internazionali. Tale aggiornamento 
include, tra l'altro, azioni concrete volte a 
eliminare gradualmente i progetti di 
finanziamento che ostacolano il 
conseguimento degli obiettivi climatici 
dell'UE e a intensificare gli sforzi a favore 
delle fonti di energia rinnovabili e 
dell'efficienza energetica.

Or. en

Emendamento 60
Liisa Jaakonsaari

Proposta di decisione
Articolo 4 – paragrafo 2

Testo della Commissione Emendamento

2. Alla Commissione è conferito il potere 
di adottare atti delegati conformemente 
all'articolo 17 riguardo a modifiche 
dell'allegato III. Le decisioni della 
Commissione sono adottate sulla base di 
una valutazione economica e politica 
globale, comprendente gli aspetti relativi 
alla democrazia, ai diritti umani e alle 
libertà fondamentali, tenendo conto delle
risoluzioni del Parlamento europeo e delle
decisioni e delle conclusioni del Consiglio
in materia.

2. Alla Commissione è conferito il potere 
di adottare atti delegati conformemente 
all'articolo 17 riguardo a modifiche 
dell'allegato III. Le decisioni della 
Commissione sono adottate sulla base di 
una valutazione economica e politica 
globale, rivolgendo un'attenzione 
sostanziale agli aspetti relativi alla 
democrazia, ai diritti umani e alle libertà 
fondamentali, nonché alle risoluzioni del 
Parlamento europeo e decisioni e 
conclusioni del Consiglio pertinenti.

Or. en
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Emendamento 61
Graham Watson

Proposta di decisione
Articolo 4 – paragrafo 2

Testo della Commissione Emendamento

2. Alla Commissione è conferito il potere 
di adottare atti delegati conformemente 
all'articolo 17 riguardo a modifiche 
dell'allegato III. Le decisioni della 
Commissione sono adottate sulla base di 
una valutazione economica e politica 
globale, comprendente gli aspetti relativi 
alla democrazia, ai diritti umani e alle 
libertà fondamentali, tenendo conto delle
risoluzioni del Parlamento europeo e delle
decisioni e delle conclusioni del Consiglio
in materia.

2. Alla Commissione è conferito il potere 
di adottare atti delegati conformemente 
all'articolo 17 riguardo a modifiche 
dell'allegato III. Le decisioni della 
Commissione sono adottate sulla base di 
una valutazione economica e politica 
globale, rivolgendo attenzione sostanziale 
anche agli aspetti relativi alla democrazia, 
ai diritti umani e alle libertà fondamentali,
nonché alle risoluzioni del Parlamento 
europeo e decisioni e conclusioni del 
Consiglio pertinenti.

Or. en

Emendamento 62
Liisa Jaakonsaari

Proposta di decisione
Articolo 4 – paragrafo 5

Testo della Commissione Emendamento

5. La garanzia dell'Unione copre soltanto le 
operazioni di finanziamento della BEI 
realizzate in paesi ammissibili che abbiano 
concluso con la BEI un accordo quadro che 
stabilisce le condizioni giuridiche in base 
alle quali tali operazioni devono essere 
realizzate.

5. La garanzia dell'Unione copre soltanto le 
operazioni di finanziamento della BEI 
realizzate in paesi ammissibili che abbiano 
concluso con la BEI un accordo quadro che 
stabilisce le condizioni giuridiche
riguardanti, tra l'altro, i diritti umani, le 
libertà fondamentali e le norme sociali, 
del lavoro e ambientali in base alle quali 
tali operazioni devono essere realizzate.

Or. en
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Emendamento 63
Reinhard Bütikofer
a nome del gruppo Verts/ALE

Proposta di decisione
Articolo 4 – paragrafo 5

Testo della Commissione Emendamento

5. La garanzia dell'Unione copre soltanto le 
operazioni di finanziamento della BEI 
realizzate in paesi ammissibili che abbiano 
concluso con la BEI un accordo quadro che 
stabilisce le condizioni giuridiche in base 
alle quali tali operazioni devono essere 
realizzate.

5. La garanzia dell'Unione copre soltanto le 
operazioni di finanziamento della BEI 
realizzate in paesi ammissibili che abbiano 
concluso con la BEI un accordo quadro che 
stabilisce le condizioni giuridiche in base 
alle quali tali operazioni devono essere 
realizzate. Le condizioni giuridiche in 
base alle quali devono essere realizzate le 
operazioni includono altresì norme 
ambientali, sociali, in materia di diritti 
umani e di lavoro.

Or. en

Emendamento 64
Liisa Jaakonsaari

Proposta di decisione
Articolo 5 – paragrafo 1 – comma 1

Testo della Commissione Emendamento

La Commissione aggiorna, di concerto con 
la BEI, gli orientamenti tecnici operativi 
regionali in vigore per le operazioni di 
finanziamento della BEI entro un anno 
dall'adozione della presente decisione.

La Commissione aggiorna, di concerto con 
la BEI, gli orientamenti tecnici operativi 
regionali in vigore per le operazioni di 
finanziamento della BEI entro un anno 
dall'adozione della presente decisione.
Ulteriori aggiornamenti potranno essere 
considerati a regolari scadenze annuali 
per tenere conto degli sviluppi nei paesi di 
svolgimento delle operazioni. 

Or. en
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Emendamento 65
Liisa Jaakonsaari

Proposta di decisione
Articolo 5 – paragrafo 1 – comma 3

Testo della Commissione Emendamento

Nell'aggiornamento di tali orientamenti, la 
Commissione e la BEI tengono conto delle 
pertinenti risoluzioni del Parlamento 
europeo e delle decisioni e conclusioni del 
Consiglio. A seconda dei casi, su questioni 
politiche è consultato anche il SEAE.

Nell'aggiornamento di tali orientamenti, la 
Commissione e la BEI tengono conto delle 
pertinenti risoluzioni del Parlamento 
europeo e delle decisioni e conclusioni del 
Consiglio e comunicano con le pertinenti 
commissioni del PE. A seconda dei casi, 
su questioni politiche è consultato anche il 
SEAE. Tale processo prevede anche 
consultazioni con la società civile locale a 
livello regionale.

Or. en

Emendamento 66
Reinhard Bütikofer
a nome del gruppo Verts/ALE

Proposta di decisione
Articolo 5 – paragrafo 1 – comma 3

Testo della Commissione Emendamento

Nell'aggiornamento di tali orientamenti, la 
Commissione e la BEI tengono conto delle 
pertinenti risoluzioni del Parlamento 
europeo e delle decisioni e conclusioni del 
Consiglio. A seconda dei casi, su questioni 
politiche è consultato anche il SEAE.

Nell'aggiornamento di tali orientamenti, la 
Commissione e la BEI tengono conto delle 
pertinenti risoluzioni del Parlamento 
europeo e delle decisioni e conclusioni del 
Consiglio. A seconda dei casi, su questioni 
politiche è consultato anche il SEAE. Tale 
processo prevede anche consultazioni a 
livello regionale comprendenti la società 
civile locale.

Or. en

Emendamento 67
Sabine Lösing
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Proposta di decisione
Articolo 6 – paragrafo 1 – lettera a

Testo della Commissione Emendamento

a) i documenti strategici preparati dalla 
Commissione e/o il SEAE, a seconda del 
caso (i documenti di strategia per paese e 
per regione, i programmi indicativi, i piani 
di azione e i documenti di preadesione);

a) i documenti strategici preparati dalla 
Commissione, quali i documenti strategici 
nazionali e regionali, i programmi 
indicativi, piani di azione e i documenti di 
preadesione;

Or. en

Emendamento 68
Liisa Jaakonsaari

Proposta di decisione
Articolo 8 – paragrafo 5

Testo della Commissione Emendamento

5. La Commissione e la BEI stabiliscono 
nell'accordo di cui all'articolo 13 un 
metodo che consenta alla BEI di 
individuare, nell'ambito delle sue attività 
esterne, le operazioni da finanziare a titolo 
della presente decisione e gli interventi che 
saranno finanziati a rischio della BEI. Il 
metodo è basato sul merito di credito delle 
operazioni di finanziamento della BEI, 
valutato dalla BEI, sulle regioni e sui 
massimali di cui all'allegato I, sulla natura 
della controparte (sovrano/Stato, sub-
sovrano come indicato al paragrafo 1 o 
privato), sulla capacità di assorbimento del 
rischio da parte della BEI e su altri criteri 
pertinenti, compreso il valore aggiunto 
della garanzia dell'Unione.

5. La Commissione e la BEI stabiliscono 
nell'accordo di cui all'articolo 13 un 
metodo chiaro e trasparente che consenta 
alla BEI di individuare, nell'ambito delle 
sue attività esterne, le operazioni da 
finanziare a titolo della presente decisione 
e gli interventi che saranno finanziati a 
rischio della BEI. Il metodo è basato sul 
merito di credito delle operazioni di 
finanziamento della BEI, valutato dalla 
BEI, sulle regioni e sui massimali di cui 
all'allegato I, sulla natura della controparte
(sovrano/Stato, sub-sovrano come indicato 
al paragrafo 1 o privato), sulla capacità di 
assorbimento del rischio da parte della BEI 
e su altri criteri pertinenti, compreso il 
valore aggiunto della garanzia dell'Unione.

Or. en

Emendamento 69
Graham Watson
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Proposta di decisione
Articolo 9 – paragrafo 1 – comma 1

Testo della Commissione Emendamento

La BEI esercita la diligenza dovuta e, se 
del caso e conformemente ai principi
sociali e ambientali dell'Unione, impone 
che abbia luogo un'adeguata consultazione 
pubblica a livello locale sugli aspetti 
relativi allo sviluppo dei progetti di 
investimento che beneficiano della 
garanzia dell'Unione.

La BEI esercita la diligenza dovuta e, 
conformemente ai principi della 
legislazione dell'Unione in materia sociale 
e ambientale, impone che abbia luogo 
un'adeguata consultazione pubblica a 
livello locale sugli aspetti relativi allo 
sviluppo dei progetti di investimento che 
beneficiano della garanzia dell'Unione.

Or. en

Emendamento 70
Liisa Jaakonsaari

Proposta di decisione
Articolo 9 – paragrafo 1 – comma 1

Testo della Commissione Emendamento

La BEI esercita la diligenza dovuta e, se 
del caso e conformemente ai principi 
sociali e ambientali dell'Unione, impone 
che abbia luogo un'adeguata consultazione 
pubblica a livello locale sugli aspetti 
relativi allo sviluppo dei progetti di 
investimento che beneficiano della 
garanzia dell'Unione.

La BEI esercita la diligenza dovuta e, se 
del caso e conformemente ai principi 
sociali e ambientali dell'Unione, impone 
che abbia luogo un'adeguata consultazione 
pubblica a livello locale con tutti i soggetti 
interessati sugli aspetti sociali, dei diritti 
umani, ambientali ed economici nonché
relativi allo sviluppo dei progetti di 
investimento che beneficiano della 
garanzia dell'Unione.

Or. en

Emendamento 71
Liisa Jaakonsaari

Proposta di decisione
Articolo 9 – paragrafo 1 – comma 3



PE516.900v01-00 30/40 AM\1001772IT.doc

IT

Testo della Commissione Emendamento

Le norme e procedure interne della BEI 
includono le necessarie disposizioni in 
materia di valutazione dell'impatto 
ambientale e sociale dei progetti di 
investimento e degli aspetti connessi con i 
diritti umani e la prevenzione dei conflitti, 
al fine di garantire che solo i progetti di 
investimento caratterizzati dalla 
sostenibilità economica, finanziaria, 
ambientale e sociale siano finanziati ai 
sensi della presente decisione.

Le norme e procedure interne della BEI 
includono le necessarie disposizioni in 
materia di valutazione dell'impatto 
ambientale e sociale dei progetti di 
investimento e degli aspetti connessi con i 
diritti umani, le libertà fondamentali e la 
prevenzione dei conflitti in conformità con 
i principi dell'Unione e della sua 
legislazione pertinente in materia, al fine 
di garantire che solo i progetti di 
investimento caratterizzati dalla 
sostenibilità economica, finanziaria, 
ambientale e sociale siano finanziati ai 
sensi della presente decisione.

Or. en

Emendamento 72
Graham Watson

Proposta di decisione
Articolo 9 – paragrafo 1 – comma 3

Testo della Commissione Emendamento

Le norme e procedure interne della BEI 
includono le necessarie disposizioni in 
materia di valutazione dell'impatto 
ambientale e sociale dei progetti di 
investimento e degli aspetti connessi con i 
diritti umani e la prevenzione dei conflitti, 
al fine di garantire che solo i progetti di 
investimento caratterizzati dalla 
sostenibilità economica, finanziaria, 
ambientale e sociale siano finanziati ai 
sensi della presente decisione.

Le norme e procedure interne della BEI 
includono le necessarie disposizioni in 
materia di valutazione dell'impatto 
ambientale e sociale dei progetti di 
investimento e degli aspetti connessi con i 
diritti umani e la prevenzione dei conflitti
in conformità con i principi della 
legislazione dell'Unione, al fine di 
garantire che solo i progetti di investimento 
caratterizzati dalla sostenibilità economica, 
finanziaria, ambientale e sociale siano 
finanziati ai sensi della presente decisione.

Or. en
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Emendamento 73
Graham Watson

Proposta di decisione
Articolo 9 – paragrafo 2

Testo della Commissione Emendamento

2. Oltre alla valutazione ex-ante degli 
aspetti connessi con lo sviluppo, la BEI 
controlla l'attuazione delle operazioni di 
finanziamento. In particolare, essa richiede 
ai promotori dei progetti di effettuare un 
monitoraggio rigoroso durante la 
realizzazione del progetto e fino al 
completamento, tra l'altro per quanto 
riguarda gli effetti del progetto sullo 
sviluppo, sull'ambiente e sui diritti umani.
La BEI verifica le informazioni fornite dai 
promotori dei progetti.

2. Oltre alla valutazione ex-ante degli 
aspetti connessi con lo sviluppo, la BEI 
controlla l'attuazione delle operazioni di 
finanziamento. In particolare, essa richiede 
ai promotori dei progetti di effettuare un 
monitoraggio rigoroso durante la 
realizzazione del progetto e fino al 
completamento, tra l'altro per quanto 
riguarda gli effetti del progetto sullo 
sviluppo, sull'ambiente e sui diritti umani.
La BEI verifica le informazioni fornite dai 
promotori dei progetti e, ove possibile, le 
rende pubbliche.

Or. en

Emendamento 74
Reinhard Bütikofer
a nome del gruppo Verts/ALE

Proposta di decisione
Articolo 10 – paragrafo 2 bis (nuovo)

Testo della Commissione Emendamento

2 bis. In collaborazione con il Servizio 
europeo per l'azione esterna (SEAE), la 
Commissione istituisce un quadro e una 
metodologia per la presentazione da parte 
della BEI di una relazione annuale sulla 
conformità ai principi generali dell'azione 
esterna dell'Unione sanciti all'articolo 21 
del TUE nelle operazioni coperte dalla 
garanzia dell'Unione.
La metodologia è elaborata dalla 
Commissione e dal SEAE durante il 
primo anno successivo all'entrata in 
vigore della presente decisione e si basa 
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sulle relazioni presentate dalla BEI in 
merito al rispetto dei diritti umani, 
richieste dal quadro strategico e dal piano 
d'azione dell'UE in materia di diritti 
umani.
Partendo dalle relazioni annuali della 
BEI, la Commissione elabora ogni anno 
una propria valutazione delle 
informazioni fornite dalla BEI da 
destinare al Parlamento europeo in cui 
suggerisce eventuali modifiche alle 
politiche e procedure seguite dalla Banca. 
Le raccomandazioni della Commissione e 
del Parlamento europeo sulle modalità 
atte a migliorare le relazioni della BEI a 
tal fine sono prese in considerazione 
durante l'aggiornamento degli 
orientamenti tecnici operativi regionali.

Or. en

Emendamento 75
Graham Watson

Proposta di decisione
Articolo 11 – paragrafo 1 – alinea

Testo della Commissione Emendamento

1. Conformemente alla propria politica di 
trasparenza, la BEI mette a disposizione 
del pubblico sul suo sito internet 
informazioni relative a:

1. Conformemente alla legislazione 
dell'UE in materia di accesso ai 
documenti e alle informazioni, la BEI 
mette a disposizione del pubblico sul suo 
sito Internet informazioni relative a:

Or. en

Emendamento 76
Liisa Jaakonsaari

Proposta di decisione
Articolo 11 – paragrafo 1 – alinea
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Testo della Commissione Emendamento

1. Conformemente alla propria politica di 
trasparenza, la BEI mette a disposizione 
del pubblico sul suo sito internet 
informazioni relative a:

1. Conformemente alla legislazione 
dell'UE in materia di accesso ai 
documenti e alle informazioni e alla
propria politica di trasparenza, la BEI 
mette a disposizione del pubblico sul suo 
sito Internet informazioni relative a:

Or. en

Emendamento 77
Graham Watson

Proposta di decisione
Articolo 11 – paragrafo 1 – lettera b

Testo della Commissione Emendamento

(b) i protocolli di intesa tra la BEI e altre 
istituzioni finanziarie europee o 
internazionali che influiscono sulle 
operazioni di finanziamento della BEI a 
titolo della presente decisione, salvo se si 
applicano gli obblighi di riservatezza.

(b) i protocolli di intesa tra la BEI e altre 
istituzioni finanziarie europee o 
internazionali che influiscono sulle 
operazioni di finanziamento della BEI a 
titolo della presente decisione.

Or. en

Emendamento 78
Liisa Jaakonsaari

Proposta di decisione
Articolo 11 – paragrafo 1 – lettera b

Testo della Commissione Emendamento

(b) i protocolli di intesa tra la BEI e altre 
istituzioni finanziarie europee o 
internazionali che influiscono sulle 
operazioni di finanziamento della BEI a 
titolo della presente decisione, salvo se si 
applicano gli obblighi di riservatezza.

(b) i protocolli di intesa tra la BEI e altre 
istituzioni finanziarie europee o 
internazionali che influiscono sulle 
operazioni di finanziamento della BEI a 
titolo della presente decisione.
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Or. en

Emendamento 79
Graham Watson

Proposta di decisione
Articolo 11 – paragrafo 1 – lettera b bis (nuova)

Testo della Commissione Emendamento

(b bis) gli accordi quadro conclusi tra la 
BEI e un paese destinatario.

Or. en

Emendamento 80
Liisa Jaakonsaari

Proposta di decisione
Articolo 11 – paragrafo 1 – lettera b bis (nuova)

Testo della Commissione Emendamento

(b bis) gli accordi quadro conclusi tra la 
BEI e un paese destinatario.

Or. en

Emendamento 81
Ana Gomes

Proposta di decisione
Articolo 11 – paragrafo 1 – lettera b bis (nuova)

Testo della Commissione Emendamento

(b bis) i risultati delle consultazioni 
pubbliche locali sugli aspetti connessi allo 
sviluppo dei progetti di investimento 
coperti dalla garanzia UE e sui documenti 
forniti dai promotori del progetto riguardo 
ai controlli nel corso dell'attuazione del 
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progetto, compresi quelli sulle 
ripercussioni del progetto di investimento 
sugli aspetti di sviluppo, ambientali e dei 
diritti umani;

Or. en

Emendamento 82
Ana Gomes

Proposta di decisione
Articolo 12 – comma primo

Testo della Commissione Emendamento

Nelle sue operazioni di finanziamento, la 
BEI non tollera alcuna attività eseguita a 
fini illegali, tra cui il riciclaggio di denaro, 
il finanziamento del terrorismo, la frode e 
l'evasione fiscale, la corruzione e la frode 
che lede gli interessi finanziari dell'UE. In 
particolare, la BEI non partecipa ad alcuna 
operazione di finanziamento attuata in un 
paese ammissibile tramite una 
giurisdizione non cooperativa straniera, 
identificata come tale dall'OCSE, dalla 
Task force «Azione finanziaria» o da altre 
organizzazioni internazionali competenti.

Nelle sue operazioni di finanziamento, la 
BEI non tollera alcuna attività eseguita a 
fini illegali, tra cui il riciclaggio di denaro, 
il finanziamento del terrorismo, la frode e 
l'evasione fiscale, la corruzione e la frode 
che lede gli interessi finanziari dell'UE. In 
particolare, la BEI non partecipa ad alcuna 
operazione di finanziamento attuata in un 
paese ammissibile tramite una 
giurisdizione non cooperativa straniera, 
identificata come tale dall'OCSE, dalla 
Task force «Azione finanziaria» o da altre 
organizzazioni internazionali competenti.

Per essere ammissibili a beneficiare di 
finanziamenti e investimenti BEI tutti i 
beneficiari, che si tratti di corporazioni o 
di intermediari finanziari, che sono 
incorporati in diverse giurisdizioni devono 
comunicare nelle proprie relazioni 
annuali soggette a revisione contabile 
informazioni a livello nazionale riguardo 
alle proprie vendite, beni, personale, 
profitti e versamenti fiscali in ciascuno 
dei paesi nei quali operano. I beneficiari 
devono rendere pubblici i contratti con i 
governi ospitanti e, in particolare, 
comunicare il proprio regime fiscale in 
ciascun paese nel quale operano.
Nelle sue operazioni finanziarie la BEI 
deve assicurare che tutte le società e 
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istituzioni finanziarie coinvolte nella 
transazione comunichino le informazioni 
relative alla titolarità di tutte le strutture 
giuridiche connesse direttamente o 
indirettamente alla società, compresi 
trust, le fondazioni e i conti bancari.

Or. en

Emendamento 83
Jean-Pierre Audy

Proposta di decisione
Articolo 13

Testo della Commissione Emendamento

La Commissione e la BEI concludono un 
accordo di garanzia che stabilisce in 
dettaglio le disposizioni e le procedure 
relative alla garanzia dell'Unione di cui 
all'articolo 8 e ne informano il Parlamento 
europeo e il Consiglio.

La Commissione e la BEI concludono un 
accordo di garanzia che stabilisce in 
dettaglio le disposizioni e le procedure 
relative alla garanzia dell'Unione di cui 
all'articolo 8 e ne informano il Parlamento 
europeo e il Consiglio. Tale accordo 
prevede la costituzione, nei conti dell'UE, 
di un fondo di garanzia alimentato da un 
prelievo basato sulle garanzie accordate 
in applicazione della presente decisione e 
destinato a coprire le eventuali perdite 
connesse alla messa in causa dell'UE; in 
contropartita, l'UE può accordare una 
sovvenzione alla BEI;

Or. fr

Emendamento 84
Jean-Pierre Audy

Proposta di decisione
Articolo 14 – paragrafo 1

Testo della Commissione Emendamento

1. Se la Commissione effettua un 1. Se la Commissione effettua un 
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pagamento a titolo della garanzia 
dell'Unione, la BEI procede, a nome e per 
conto della Commissione, al recupero dei 
crediti per gli importi pagati.

pagamento a titolo della garanzia 
dell'Unione, la BEI procede, a nome e per 
conto dell'UE, al recupero dei crediti per 
gli importi pagati.

Or. fr

Emendamento 85
Jean-Pierre Audy

Proposta di decisione
Articolo 16 – paragrafo 1

Testo della Commissione Emendamento

1. La BEI informa immediatamente 
l'OLAF quando, in qualsiasi fase della 
preparazione, dell'attuazione o della 
chiusura di progetti soggetti alla garanzia 
dell'Unione, essa individua un potenziale 
caso di frode, corruzione o altra attività 
illecita che leda gli interessi finanziari 
dell'UE.

1. La BEI informa immediatamente 
l'OLAF quando, in qualsiasi fase della 
preparazione, dell'attuazione o della 
chiusura di progetti soggetti alla garanzia 
dell'Unione, essa individua un potenziale 
caso di frode, corruzione o altra attività 
illecita che leda gli interessi finanziari 
dell'UE o di uno dei suoi Stati membri.

Or. fr

Emendamento 86
Ana Gomes

Proposta di decisione
Articolo 16 – paragrafo 1

Testo della Commissione Emendamento

1. La BEI informa immediatamente 
l'OLAF quando, in qualsiasi fase della 
preparazione, dell'attuazione o della 
chiusura di progetti soggetti alla garanzia 
dell'Unione, essa individua un potenziale 
caso di frode, corruzione o altra attività 
illecita che leda gli interessi finanziari 
dell'UE.

1. La BEI informa immediatamente 
l'OLAF quando, in qualsiasi fase della 
preparazione, dell'attuazione o della 
chiusura di progetti soggetti alla garanzia 
dell'Unione, essa individua un potenziale 
caso di frode, corruzione o altra attività 
illecita che leda gli interessi finanziari 
dell'UE. La BEI rivolge particolare 
attenzione alle informazioni trasmesse da 
denuncianti riguardo a possibili casi di 
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frode, corruzione o altra attività illegale, 
prevedendo un seguito, una risposta e una 
protezione dalle rappresaglie adeguati. 

Or. en

Emendamento 87
Ana Gomes

Proposta di decisione
Articolo 16 – paragrafo 2

Testo della Commissione Emendamento

2. L'OLAF può svolgere indagini, inclusi 
accertamenti e verifiche in loco, nel 
rispetto delle disposizioni e delle procedure 
previste dal regolamento (CE) n. 
1073/1999, dal regolamento (Euratom, CE) 
n. 2185/96 e dal regolamento (CE, 
Euratom) n. 2988/95, al fine di tutelare gli 
interessi finanziari dell'Unione europea, 
con l'intento di determinare se vi sia stata 
frode, corruzione o qualsiasi altra attività 
illecita lesiva degli interessi finanziari 
dell'Unione in relazione ad operazioni di 
finanziamento.

2. L'OLAF può svolgere indagini, inclusi 
accertamenti e verifiche in loco, nel 
rispetto delle disposizioni e delle procedure 
previste dal regolamento (CE) n. 
1073/1999, dal regolamento (Euratom, CE) 
n. 2185/96 e dal regolamento (CE, 
Euratom) n. 2988/95, al fine di tutelare gli 
interessi finanziari dell'Unione europea, 
con l'intento di determinare se vi sia stata 
frode, corruzione, riciclaggio di denaro o 
qualsiasi altra attività illecita lesiva degli 
interessi finanziari dell'Unione in relazione 
ad operazioni di finanziamento. In tali 
casi, l'erogazione di prestiti deve essere 
immediatamente sospesa sino a quando 
non siano disponibili i risultati delle 
indagini OLAF. Laddove la corruzione 
sia dimostrata, la BEI assiste negli sforzi 
di recupero dei beni comunicando alle 
autorità competenti i beni detenuti dalla 
BEI connessi a tale corruzione o da essa 
derivati. 
2 bis. I contratti firmati riguardanti 
progetti oggetto della garanzia 
dell'Unione comprendono rigorose 
clausole che consentono la sospensione 
del sostegno finanziario della BEI a un 
promotore di progetto o intermediario 
finanziario quando si svolgano indagini 
ufficiali su frodi, corruzione o altre 
attività illegali e il suo annullamento nel 



AM\1001772IT.doc 39/40 PE516.900v01-00

IT

caso in cui tale attività illegale sia 
dimostrata.

Or. en

Emendamento 88
Jean-Pierre Audy

Proposta di decisione
Articolo 16 – paragrafo 2

Testo della Commissione Emendamento

2. L'OLAF può svolgere indagini, inclusi 
accertamenti e verifiche in loco, nel 
rispetto delle disposizioni e delle procedure 
previste dal regolamento (CE) n. 
1073/1999, dal regolamento (Euratom, CE) 
n. 2185/96 e dal regolamento (CE, 
Euratom) n. 2988/95, al fine di tutelare gli 
interessi finanziari dell'Unione europea, 
con l'intento di determinare se vi sia stata 
frode, corruzione o qualsiasi altra attività 
illecita lesiva degli interessi finanziari 
dell'Unione in relazione ad operazioni di 
finanziamento.

2. L'OLAF può svolgere indagini, inclusi 
accertamenti e verifiche in loco, nel 
rispetto delle disposizioni e delle procedure 
previste dal regolamento (CE) n. 
1073/1999, dal regolamento (Euratom, CE) 
n. 2185/96 e dal regolamento (CE, 
Euratom) n. 2988/95, al fine di tutelare gli 
interessi finanziari dell'Unione europea, 
con l'intento di determinare se vi sia stata 
frode, corruzione o qualsiasi altra attività 
illecita lesiva degli interessi finanziari 
dell'Unione in relazione ad operazioni di 
finanziamento. Se sono colpiti gli interessi 
finanziari di uno Stato membro, l'OLAF 
informa senza indugio il governo di tale 
Stato.

Or. fr

Emendamento 89
Graham Watson

Proposta di decisione
Allegato I – lettera C – punto i

Testo della Commissione Emendamento

i) America latina: 2.150.000.000 EUR; i) America latina: 1.150.000.000 EUR;

Or. en
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Emendamento 90
Graham Watson

Proposta di decisione
Allegato I – lettera C – punto ii

Testo della Commissione Emendamento

ii) Asia: 1 200 000 000 EUR; ii) Asia: 2.200.000.000 EUR;

Or. en

Emendamento 91
Graham Watson

Proposta di decisione
Allegato III – lettera C – punto 2 – comma 1

Testo della Commissione Emendamento

Bangladesh, Brunei, Cambogia, Cina
(incluse le regioni amministrative speciali 
di Hong Kong e Macao), India, Indonesia, 
Iraq, Laos, Malaysia, Maldive, Mongolia, 
Myanmar, Nepal, Pakistan, Filippine, 
Singapore, Corea del Sud, Sri Lanka, 
Thailandia, Vietnam, Yemen

Bangladesh, Brunei, Cambogia, Cina
(incluse le regioni amministrative speciali 
di Hong Kong e Macao), India, Indonesia, 
Iraq, Laos, Malaysia, Maldive, Mongolia, 
Myanmar, Nepal, Pakistan, Filippine, 
Singapore, Corea del Sud, Sri Lanka,
Taiwan, Thailandia, Vietnam, Yemen

Or. en


